
Fernando António No-

gueira Pessoa (Lisboa, 
13 de juny de 1888 – 
Lisboa, 30 de novembre 
de 1935, més conegut 
com a Fernando Pes-

soa, va ser un poeta i 
escriptor portuguès. És 
considerat un dels més 
grans poetes de la llen-
gua portuguesa. El crític 
literari Harold Bloom el 
va considerar un dels 
millors poetes del segle 
XX.  

Havent viscut de jove a 
Sud-àfrica, l'anglès tam-
bé va tenir un paper 
destacat en la seva vi-
da: va estudiar l'idioma, 
va traduir, va escriure. 
Va viure discretament, 
es va dedicar al perio-
disme, la publicitat, el 
comerç i principalment, 
a la literatura. En l'obra 
de creació va signar 
amb diversos noms, es 
va desdoblar en diver-
ses personalitats, cone-
gudes com a heterò-
nims. Això el va conver-
tir en una figura enig-
màtica, l'heteronímia és 
central en els estudis 

sobre la seva vida i 
obra. Morí de proble-
mes hepàtics a 47 anys 
a Lisboa, la ciutat on va 
néixer. L'última frase la 
va escriure en anglès: "I 

know not what tomor-

row will bring... " (“no 
sé el que passarà de-
mà...”).  

Es considera que la gran 
creació estètica de Pes-
soa va ser la invenció 
dels heterònims.  A di-
ferència dels pseudò-
nims són personalitats 
poètiques completes: 
identitats, que, en prin-
cipi falses, es tornen 
veritables a través de la 
seva manifestació artís-
tica pròpia i diversa de 
l'autor original. Entre 
els heterònims, el ma-
teix Fernando Pessoa va 
passar a ser anomenat 
ortònim, ja que era la 
personalitat original. Els 
tres heterònims més 
coneguts (i també 
aquells amb més obra 
poètica) van ser Álvaro 
de Campos, Ricardo Re-
is i Alberto Caeiro. Un 
quart heterònim de 

gran importància en 
l'obra de Pessoa va ser 
Bernardo Soares, autor 
del Llibre del desassos-

sec, una de les més im-
portants obres literàries 
del segle XX. Bernardo 
és considerat un semi-
heterònim per tenir 
moltes semblances amb 
Fernando Pessoa i no 
posseir una personalitat 
molt característica.  

L’obra escrita amb el 
seu propi nom es basa 
en la recerca d’un cert 
patriotisme perdut. Va 
ser fortament influenci-
at per doctrines religio-
ses i societats secretes. 
La seva poesia té un 
cert aire mític, heroic i a 
vegades tràgic. És un 
poeta universal, i és en 
el seu intent de mirar el 
món de forma múltiple 
on rau l’explicació de la 
creació d’heterònims.  

Octavio Paz va dir de 
Pessoa: “nada en su vi-
da es sorprendente, 
nada excepto sus poe-
mas”.  

 

Desembre del 2014 
Coordinador: Marc Gómez 

 

 CLUB DE LECTURA 
Fernando Pessoa 
El banquer anarquista 

dimarts  
16 de desembre 

 20:30 h. 



Aquest conte fou un dels pocs publicats en vida 
de l’autor. Va aparèixer al maig de l’any 1922 a la 
revista “Contemporánea”. El mateix Pessoa va 
definir aquest relat com una “faula dialèctica”. 
Un banquer anarquista per convicció construeix 
discursivament un pamflet irònic i incendiari con-
tra la societat burgesa i la divinització dels diners. 
És un dels textos més populars i brillants de 
l’autor. Els mots del cèlebre banquer sorprenen i 
fascinen pel seu enginy paradoxal i el seu cinisme 
d’insuperable actualitat.  

El plantejament és senzill: el llibre recull una con-
versa de sobretaula després d’un sopar. Per una 
banda un home de qui res sabem, per l’altra un 
ric banquer, comerciant i estraperlista que 
s’autoproclama un autèntic anarquista enfront 
d’aquells que s’identifiquen com a tals (als que 
anomena del sindicat i la bomba).  

 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

Fernando Pessoa a la wikipedia 

http://es.wikipedia.org/wiki/Fernando_Pessoa 

Casa Fernando Pessoa 

http://casafernandopessoa.cm-lisboa.pt/  

Fernando Pessoa. El banquero anarquista  

http://www.elortiba.org/pessoa.html  

Poemas de Fernando Pessoa (en castellà) 

http://amediavoz.com/pessoa.htm  

Fernando Pessoa. La belleza de la geometría del abismo 

http://www.youtube.com/watch?v=dWWUZOTimbY 

Grandes portugueses. Programa de TV dedicat a Pessoa 

https://www.youtube.com/watch?v=gpJHnbhtrJw  
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El banquer anarquista Per saber-ne més 

Ens podeu seguir al blog: 
 

http://www.bibgirona.cat/blogs/
club-de-lectura 

“La meva pàtria és la llengua  
portuguesa” 


